
ATLAS S-ONE M-LOK FREE FLOATING HANDGUARD FOR AR-15 -
ATLAS S-ONE 10.3" HANDGUARD M-LOK FREE FLOAT FOR AR-15
FDE

Not Your Average Handguard

The ATLAS S-ONE is the newest addition to the Aero Precision Handguard
lineup. Machined from 6061-T6 Aluminum, the S-ONE line of handguards are
designed with size and weight in mind, providing the perfect handguard for
your lightweight build. Aero's proprietary ATLAS attachment system is a
durable and dependable mounting platform, maintaining a slim profile while
still providing the strength and stability customers have grown to love from
Aero Precision handguards.   Actual Handguard Lengths: 7.3", 9.3", 10.3",
12.7", 15" -- Aero Precision rail lengths measure from end to end. This is the
point of contact at the receiver to the end of the last picatinny slot at the
muzzle.   Available in M-LOK profiles with 7.3", 9.3", 10.3", 12.7" and 14.94
(Actual Length 15") options.   ATLAS   The new Aero Taper Lock Attachment
System (ATLAS) is both functional and aesthetically pleasing. It features 2
mirrored tapered locking nuts that provide evenly distributed clamping
pressure across a custom engineered barrel nut with use of a turnbuckle
screw. A ratcheting detent further secures the design while providing positive
registration during installation. By design, the even pressure of the ATLAS
system avoids distortion of the handguard often seen with current applications
during installation.   All hardware mounting parts are included with the
purchase of an ATLAS Handguard.   LIGHTWEIGHT BY DESIGN M-LOK
Handguard Weights: 7.3" - 4.86 oz / 9.3" - 5.47 oz / 10.3" - 6.0 oz / 12.7" - 7.00
oz / 15" - 7.95 oz Mounting Hardware Weight: 1.9 oz (same across all S-ONE
Handguard options) FEATURES: Front and rear picatinny rail Eliminated center
of top rail for weight reduction Indexing grooves in 12:00 position for positive
grip control Quick disconnect sling socket at the 3, 6 and 9 o'clock positions
Compatible with low profile gas blocks 1.3" Inside diameter 1.5" Outside
diameter Compatible with mil-spec AR15 upper receivers and barrels NOT
Compatible with M4E1 Enhanced Upper Receivers ATLAS Handguards are
designed to match seamlessly with Aero's M4E1 Threaded Upper Receivers.
Additionally, they are compatible with any Mil-Spec AR-15 upper receivers as
well. However, they may not be compatible with billet upper receivers due to
indexing tabs. Save when you buy them as a combo. Please note: The ATLAS
Handguards are NOT compatible with Aero's M4E1 Enhanced Upper Receiver.

Attributes

Name: ATLAS S-ONE 10.3" HANDGUARD M-LOK FREE FLOAT FOR AR-15 FDE
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 100049015
Mfr. No.: APRA500113A
Color: Flat Dark Earth
Length: 10.3
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: M-LOK
Type: Free Float
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 64mm



Shipping width: 64mm
Shipping length: 457mm
UPC: 840014611829

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den ATLAS SONE MLOK
FREE FLOATING HANDGUARD
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des ATLAS SONE MLOK FREE FLOATING HANDGUARD für AR15 von Aero
Precision. Dieser Handguard bietet eine Kombination aus leichtem Design und stabiler Konstruktion. Um die
Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, bitten wir dich, die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig zu lesen und zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Handguard ordnungsgemäß installiert ist, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende den Handguard nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, während der Installation
oder Nutzung.
Achte darauf, dass alle Montageschrauben fest angezogen sind, um ein Lösen während des Gebrauchs zu
verhindern.
Vermeide es, den Handguard extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit auszusetzen.
Verwende nur kompatible Zubehörteile, um die Sicherheit zu gewährleisten.
Überprüfe vor jeder Nutzung, ob der Handguard sicher montiert ist.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass du alle erforderlichen Werkzeuge und Teile hast, bevor du mit der1.
Installation beginnst.
Demontage: Entferne den alten Handguard, falls vorhanden, und reinige den Bereich am Empfänger.2.
Befestigung:3.

Setze die Laufmutter auf den Lauf des AR15.
Verwende das ATLASBefestigungssystem, indem du die Verriegelungsmuttern gleichmäßig
anziehst.
Achte darauf, dass der Handguard fest sitzt und keine Bewegung aufweist.

Überprüfung: Stelle sicher, dass alle Schrauben und Muttern sicher angezogen sind, bevor du das4.
Gewehr verwendest.

Nutzung

Verwende den Handguard ausschließlich mit milspec AR15 Oberempfängern.
Achte darauf, dass der Handguard nicht mit M4E1 Enhanced Upper Receivers verwendet wird.
Halte den Handguard während des Gebrauchs sauber und frei von Schmutz.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Handguard gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.



Stelle sicher, dass alle nicht mehr benötigten Teile sicher aufbewahrt oder entsorgt werden, um Gefahren
zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du
das Produkt erworben hast. Sie können dir die notwendigen Informationen und Unterstützung bieten.

Bitte beachte, dass die Sicherheit deines Handguards von der richtigen Installation und Nutzung abhängt.
Befolge diese Anweisungen sorgfältig, um sicherzustellen, dass du das Beste aus deinem ATLAS SONE MLOK
FREE FLOATING HANDGUARD herausholst.



ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard for your AR15. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use, installation, and disposal of the product in compliance with
the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure you are familiar with the AR15 platform before installation and use.
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Inspect the handguard and all mounting hardware for damage before use.
Keep the handguard and all accessories out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only compatible milspec AR15 upper receivers and barrels.
Do not use the ATLAS handguard with M4E1 Enhanced Upper Receivers, as it may not fit securely.
Ensure that all mounting hardware is properly tightened before use to prevent accidental detachment.
Be cautious of sharp edges during installation to avoid cuts or injuries.
Ensure proper alignment of the handguard to avoid distortion during installation.
Always wear safety glasses when working with tools and firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Preparation: Gather all necessary tools and ensure you have a clean workspace.1.
Remove Existing Handguard: If applicable, carefully remove the existing handguard from your AR15.2.
Inspect Components: Check the ATLAS SONE handguard and mounting hardware for any signs of3.
damage.
Install Barrel Nut: Follow the instructions provided with the handguard to install the custom engineered4.
barrel nut.
Attach Handguard: Align the handguard with the barrel nut and secure it using the provided locking5.
nuts.
Tighten Hardware: Use a turnbuckle screw to evenly distribute clamping pressure, ensuring a secure fit6.
without distortion.
Check Alignment: Verify that the handguard is properly aligned with the upper receiver.7.
Final Inspection: Doublecheck that all components are securely fastened before using the firearm.8.

Usage Guidelines

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction when installing or adjusting components.
Regularly inspect the handguard for signs of wear or damage during routine maintenance.
Use the handguard for its intended purpose only, which is to provide a stable mounting platform for
accessories.



Disposal Instructions
Dispose of the ATLAS SONE handguard and any associated hardware in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, contact your local waste management
authority for proper disposal methods.
Recycle materials whenever possible, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the contact information provided on the
packaging or the manufacturer's website.

Thank you for prioritizing safety while using the ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard. Your adherence to
these guidelines will help ensure a safe and enjoyable experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Guardamanos ATLAS SONE MLOK
Introducción
El guardamanos ATLAS SONE MLOK es un producto diseñado para mejorar la experiencia de los usuarios de
rifles AR15. Este manual proporciona directrices de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y
efectivo del guardamanos. Es importante seguir estas instrucciones para evitar riesgos y garantizar la seguridad
durante su uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el guardamanos esté instalado correctamente antes de usar el rifle.
Verifica que todas las piezas de hardware estén en su lugar y en buen estado.
No utilices el guardamanos si presenta daños visibles o desgaste.
Mantén el guardamanos y el rifle fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Consulta con un profesional si no estás seguro sobre la instalación o el uso del guardamanos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso de Herramientas: Utiliza herramientas adecuadas y en buen estado para la instalación del
guardamanos.
Verificación de Compatibilidad: Asegúrate de que tu receptor AR15 sea compatible con el
guardamanos ATLAS SONE. Este guardamanos no es compatible con receptores mejorados M4E1.
Manejo Adecuado: Siempre maneja el rifle con precaución y asegúrate de que esté descargado cuando
realices cualquier modificación o mantenimiento.
Inspección Regular: Realiza inspecciones regulares del guardamanos y su hardware para detectar
signos de desgaste o daño.
Almacenamiento Seguro: Guarda el rifle en un lugar seguro y fuera del alcance de personas no
autorizadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Guardamanos

Herramientas Necesarias: Asegúrate de tener un destornillador adecuado y las herramientas de1.
instalación incluidas.
Preparación: Desmonta el rifle y asegúrate de que esté completamente descargado.2.
Instalación:3.

Coloca el guardamanos sobre el receptor.
Alinea las tuercas de bloqueo cónicas con el tornillo de tensor.
Aprieta las tuercas de bloqueo de manera uniforme para evitar distorsiones.
Utiliza el pestillo de trinquete para asegurar el guardamanos en su lugar.

Verificación: Asegúrate de que el guardamanos esté firmemente instalado y no presente movimiento.4.

Uso del Guardamanos

Agarre: Utiliza las ranuras de indexación en la posición 12:00 para un control de agarre positivo.
Accesorios: Si utilizas un sling, asegúrate de conectarlo en las posiciones de 3, 6 y 9 en punto.
Mantenimiento: Limpia el guardamanos regularmente para evitar acumulación de suciedad y residuos.



Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el guardamanos, sigue estas recomendaciones:

Reciclaje: Consulta las normativas locales sobre el reciclaje de aluminio y otros materiales.
Desecho Seguro: Asegúrate de que el guardamanos y cualquier pieza de hardware no sean accesibles
para niños o mascotas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, consulta a un profesional o a la tienda donde
adquiriste el guardamanos. También puedes verificar actualizaciones sobre posibles retiradas del producto en la
plataforma de Safety Gate de la UE.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Sigue estas instrucciones para disfrutar de tu
guardamanos ATLAS SONE MLOK de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le Gardemain ATLAS SONE
MLOK
Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour assurer une utilisation sûre et efficace du gardemain ATLAS SONE MLOK
pour AR15. En suivant ces instructions, tu peux minimiser les risques et profiter pleinement de ton produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Vérifie régulièrement l'état du gardemain pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les lois locales concernant l'utilisation et la possession d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépasse pas les spécifications de poids et de longueur recommandées pour ton gardemain.
Ne modifie pas le gardemain de manière non autorisée, car cela peut compromettre sa sécurité.
Utilise uniquement des accessoires compatibles avec le système MLOK.
Porte toujours des équipements de protection appropriés lors de l'utilisation de ton arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Rassemble tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.
Assuretoi que l'arme est déchargée et sécurisée.

Installation:2.

Retire l'ancien gardemain en dévissant les fixations.
Positionne le nouveau gardemain sur le récepteur de l'AR15.
Utilise le système de fixation Aero Taper Lock (ATLAS) pour fixer le gardemain.
Vérifie que les écrous de verrouillage sont bien serrés pour éviter tout mouvement.

Utilisation:3.

Familiarisetoi avec les commandes et les réglages de ton arme avant de tirer.
Assuretoi que le gardemain est propre et exempt de débris avant chaque utilisation.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le gardemain à la poubelle. Vérifie les réglementations locales concernant l'élimination des
équipements d'armement.
Si le gardemain est endommagé, consulte un professionnel pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, consulte le point de contact de l'UE
approprié. Assuretoi de garder ce guide à portée de main pour référence future.

En suivant ces instructions, tu peux garantir une utilisation sécurisée et efficace de ton gardemain ATLAS SONE



MLOK. Reste informé sur les mises à jour de sécurité et n'hésite pas à signaler tout produit dangereux aux
autorités compétentes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Guarde
Mani ATLAS SONE MLOK
Introduzione
Grazie per aver scelto il guarde mani ATLAS SONE MLOK per AR15. Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente tutte le istruzioni di sicurezza
e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il guarde mani.
Non utilizzare il guarde mani se presenta segni di danno o usura.
Seguire tutte le leggi locali e nazionali riguardanti l'uso di armi da fuoco.
Non sovraccaricare il guarde mani con accessori non raccomandati dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi di avere tutti i materiali di montaggio inclusi nella confezione.
Verificare che l'arma sia scarica e priva di munizioni.

Installazione:2.

Rimuovere il guarde mani esistente seguendo le istruzioni del produttore.
Posizionare il guarde mani ATLAS SONE MLOK sull'arma.
Utilizzare i dadi di bloccaggio conici speculari per garantire una distribuzione uniforme della
pressione di serraggio.
Serrare le viti a girella fino a ottenere un fissaggio sicuro, ma non eccessivo.

Uso:3.

Utilizzare il guarde mani come punto di presa durante il tiro.
Controllare regolarmente il serraggio delle viti per garantire la stabilità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali per i rifiuti di alluminio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato, seguire le linee guida di smaltimento per prodotti elettronici e materiali
pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il
rappresentante del servizio clienti del produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la
prova di acquisto.

Grazie per aver scelto il guarde mani ATLAS SONE MLOK. La vostra sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for ATLAS SONE MLOK Free
Floating Handguard for AR15
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard for AR15. Dette produktet er designet for
å gi optimal ytelse og sikkerhet. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg bruk og installasjon
av håndgrepet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert av en kvalifisert person for å unngå feil som kan føre til skade.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som hansker og vernebriller under installasjon og ved bruk.
Kontroller produktet jevnlig for slitasje eller skader. Hvis du oppdager noe unormalt, stopp bruken
umiddelbart.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Unngå å bruke håndgrepet med modifikasjoner som ikke er godkjent av produsenten.
Sørg for at alle festemidler er strammet ordentlig før bruk.
Ikke overbelast håndgrepet; følg produsentens spesifikasjoner for vekter og belastninger.
Vær oppmerksom på at håndgrepet ikke er kompatibelt med M4E1 Enhanced Øvre Mottakere.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alt nødvendig verktøy før installasjon, inkludert skrujern og momentnøkkel.
Les produsentens spesifikasjoner for å sikre at du har riktig modell for ditt AR15.

Installering av håndgrepet:2.

Fjern det gamle håndgrepet fra våpenet.
Plasser ATLAS SONE håndgrepet på mottakeren, og sørg for at det er riktig justert.
Bruk de medfølgende festemidler for å sikre håndgrepet til mottakeren. Stram dem til anbefalt
moment.

Bruk av håndgrepet:3.

Når håndgrepet er installert, test det for stabilitet før du bruker våpenet.
Bruk håndgrepet for å forbedre kontrollen og stabiliteten under skyting.

Avfallshåndtering
Håndter avfall fra produktet i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Resirkuler metallkomponenter der det er mulig for å redusere miljøpåvirkningen.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer om produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.



Takk for at du valgte ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard for AR15. Vi ønsker deg en trygg og behagelig
opplevelse med produktet!



AR15 ATLAS SONE Kädensuojuksen Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR15 ATLAS SONE kädensuojuksen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja että ymmärrät sen käyttöohjeet.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tämän tuotteen käyttöä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Varmista, että työskentelyalue on siisti ja hyvin valaistu.
Älä käytä tuotetta, jos olet alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai muuttaa tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Tarkista, että kaikki asennustarvikkeet ovat mukana.
Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut, kuten piippumutteri.

Asennus2.

Poista vanha kädensuoja, jos sellainen on.
Aseta uusi AR15 ATLAS SONE kädensuoja paikalleen.
Kiinnitä kädensuoja mukana tulevalla piippumutterilla varmistaaksesi, että se on tukevasti
paikoillaan.
Tarkista, että kädensuoja on oikein asennettu ja ettei siinä ole liikkuvia osia.

Käyttö3.

Käytä kädensuojaa vain sen tarkoitukseen.
Tarkista säännöllisesti, että kädensuoja on tiukasti kiinni ja ettei siinä ole vaurioita.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspisteisiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta
hävittämisestä.



Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Loppusanat
Kiitos, että valitsit AR15 ATLAS SONE kädensuojuksen. Noudata näitä turvaohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön. Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti, ja ole aina varovainen tuotteen käytön
aikana.



Säkerhetsinstruktioner för ATLAS SONE MLOK
Free Floating Handguard för AR15
Introduktion
Tack för att du valt ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard. Denna handguard är designad för att förbättra
din AR15s prestanda och säkerhet. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid handguard och dess komponenter för skador innan användning.
Använd endast handguard med kompatibla AR15 uppsättningar.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar under installationen för att skydda mot eventuella skador.
Kontrollera att alla fästelement är ordentligt åtdragna innan användning.
Undvik att överbelasta handguarden med föremål som överskrider dess viktkapacitet.
Se till att inga delar blockerar gasporten eller andra viktiga funktioner.
Använd inte handguarden under extrema förhållanden som kan påverka dess integritet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av handguard:1.

Ta bort den gamla handguarden från din AR15.
Kontrollera att alla fästelement och delar är i gott skick.
Placera den nya ATLAS SONE handguarden på mottagaren.
Använd den medföljande monteringshårdvaran för att fästa handguarden.
Se till att låsnötterna är korrekt installerade och säkrade.
Kontrollera att handguarden sitter fast och är stabil innan användning.

Användning av handguard:2.

Använd handguarden för att stödja ditt skytte och förbättra stabiliteten.
Använd MLOKsystemet för att fästa tillbehör som lampor eller bipoder.
Kontrollera regelbundet att handguarden och dess fästen är i gott skick.

Avfallshantering
När handguarden inte längre är i bruk, se till att avfallshanteringen följer lokala miljöbestämmelser.
Återvinn materialet om möjligt, särskilt aluminiumdelar.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens serienummer tillgängligt för att få snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det säkerställer du en säker och effektiv



användning av din ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard.
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